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Второй комитет 
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состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в понедельник, 15 октября 2018 года, в 15 ч 00 мин  
 

 Председатель: г-н Скиннер-Клее Ареналес  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Гватемала) 

 затем: г-н Ремаун  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Алжир) 
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 
 

Пункт 20 повестки дня: Устойчивое развитие 

(продолжение) (A/73/81-E/2018/59, A/73/166, 

A/73/258, A/73/301 и A/73/383)  
 

 a) Осуществление Повестки дня на XXI век, 

Программы действий по дальнейшему 

осуществлению Повестки дня на XXI век 

и решений Всемирной встречи на высшем 

уровне по устойчивому развитию и 

Конференции Организации Объединенных 

Наций по устойчивому развитию 

(продолжение) (A/73/204) 
 

 b) Реализация Программы действий по 

ускоренному развитию малых островных 

развивающихся государств («Путь Самоа») 

и Маврикийской стратегии по дальнейшему 

осуществлению Программы действий по 

обеспечению устойчивого развития малых 

островных развивающихся государств и 

последующая деятельность в этой области 

(продолжение) (A/73/225, A/73/226, A/73/345 

и A/73/382) 
 

 c) Снижение риска бедствий (продолжение) 

(A/73/268) 
 

 d) Охрана глобального климата в интересах 

нынешнего и будущих поколений 

человечества (продолжение) (A/73/255) 
 

 e) Осуществление Конвенции Организации 

Объединенных Наций по борьбе с 

опустыниванием в тех странах, которые 

испытывают серьезную засуху и/или 

опустынивание, особенно в Африке 

(продолжение) (A/73/255) 
 

 f) Конвенция о биологическом разнообразии 

(продолжение) (A/73/255) 
 

 g) Доклад Ассамблеи Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде 

Программы Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде (продолжение) 

(A/73/25) 
 

 h) В гармонии с природой (продолжение) 

(A/73/221) 
 

 i) Обеспечение доступа к недорогим, 

надежным, устойчивым и современным 

источникам энергии для всех (продолжение) 

(A/73/267) 
 

 j) Борьба с песчаными и пыльными бурями 

(продолжение) (A/73/306) 
 

 k) Роль международного сообщества 

в предотвращении радиационной угрозы 

в Центральной Азии (продолжение) 
 

1. Г-н Гадабу (Науру), выступая от имени малых 

островных развивающихся государств Тихого оке-

ана, говорит, что, несмотря на признание Организа-

цией Объединенных Наций определенных успехов, 

достигнутых малыми островными развивающимися 

государствами, их прогресс на пути к устойчивому 

развитию неравномерен и ему во все большей сте-

пени угрожает изменение климата. В процессе под-

готовки к среднесрочному обзору хода осуществле-

ния Программы действий по ускоренному развитию 

малых островных развивающихся государств («Путь 

Самоа») 2019 года в июне 2018 года в Тонге было 

проведено региональное подготовительное совеща-

ние, а в ходе этапа заседаний высокого уровня теку-

щей сессии был проведен однодневный обзор высо-

кого уровня, которые обеспечили возможности для 

обмена национальным опытом и укрепления под-

линных и долгосрочных партнерских отношений, 

как это было предусмотрено на третьей Междуна-

родной конференции по малым островным развива-

ющимся государствам в 2014 году. 

2. Для обеспечения выполнения изменяющихся 

мандатов подразделений Департамента по экономи-

ческим и социальным вопросам и Канцелярии Высо-

кого представителя по наименее развитым странам, 

развивающимся странам, не имеющим выхода к 

морю, и малым островным развивающимся государ-

ствам (КВПНРМ) необходимо предоставить допол-

нительные ресурсы. Малые островные развивающи-

еся государства Тихого океана просят Генерального 

секретаря выделить эти дополнительные ресурсы в 

рамках бюджета по программам на двухгодичный 

период 2020–2021 годов в связи с переориентацией 

системы развития Организации Объединенных 

Наций, реформой Департамента по экономическим и 

социальным вопросам и среднесрочным обзором 

хода осуществления программы «Путь Самоа», а 

также включить информацию о том, что было сде-

лано для удовлетворения потребностей, связанных с 

расширением мандатов, в его доклад на семьдесят 

пятой сессии Генеральной Ассамблеи. 

3. В специальном докладе Межправительствен-

ной группы экспертов по изменению климата 

(МГЭИК), озаглавленном «Глобальное потепление 

на 1,5 градуса Цельсия», приводятся убедительные 

доказательства того, что таким странам, как малые 

островные развивающиеся государства Тихого оке-

ана, в несоразмерно большей степени угрожают не-

благоприятные последствия глобального потепле-

ния. Огромное значение для повышения их 
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устойчивости будет иметь наличие необходимых ре-

сурсов. Вместе с тем малые островные развивающи-

еся государства, как правило, испытывают трудно-

сти в плане получения доступа к международным 

источникам финансирования. Необходимо упро-

стить связанные с этим процедуры и обеспечить пря-

мой доступ к этим источникам. Это будет соответ-

ствовать вынесенным Объединенной инспекцион-

ной группой в 2016 году рекомендациям о том, что 

Межучрежденческой целевой группе по финансиро-

ванию развития следует активно содействовать 

учету специфики малых островных развивающихся 

государств с помощью индивидуальных решений 

для каждого отдельного случая, а также обеспечить, 

чтобы новые параметры отбора получателей упро-

щали доступ таких государств к финансированию в 

целях развития. 

4. Малые островные развивающиеся государства 

Тихого океана готовы использовать инновационные 

источники финансирования, такие как «голубые» и 

«зеленые» облигации, однако считают, что большая 

часть средств, выделяемых в связи с изменением 

климата, должна предоставляться в виде грантов. 

Усилия по повышению климатоустойчивости 

должны дополняться положениями Сендайской ра-

мочной программы по снижению риска бедствий на 

2015–2030 годы, а также работой обеспеченного 

надлежащим финансированием международного ме-

ханизма для возмещения убытков и ущерба, вызван-

ных изменением климата. Малые островные разви-

вающиеся государства Тихого океана играют веду-

щую роль в переходе на возобновляемые источники 

энергии, однако предостерегают против замены вы-

плат за ископаемые виды топлива дорогостоящими 

займами и сборами за обслуживание, что негативно 

отразится на результатах таких преобразований. Они 

призывают всех партнеров активизировать свою 

поддержку в процессе среднесрочного обзора хода 

осуществления программы «Путь Самоа» и в после-

дующий период. 

5. Г-н Чан Голун (Сингапур) говорит, что на 

своем пути к устойчивому развитию его страна из-

влекла для себя ряд уроков. Один из них заключается 

в том, что необходимо адаптироваться и искать твор-

ческие решения, поскольку единого для всех стран 

решения не существует. Например, Сингапур разра-

ботал инновационную систему NEWater, которая 

позволяет использовать очищенную воду для удо-

влетворения почти 40 процентов потребностей 

страны в воде. Еще один урок заключается в том, что 

необходимо проводить работу с населением по прин-

ципу «снизу вверх»; например, план устойчивого 

развития Сингапура помог объединить усилия 

отдельных лиц, общин, компаний и правительствен-

ных учреждений, и одним из основных результатов 

его реализации был значительный рост масштабов 

использования общественного транспорта и велоси-

педов в качестве альтернативы автомобилям. Еще 

одним уроком стало осознание важности междуна-

родных партнерств. При представлении своего доб-

ровольного национального обзора на сессии полити-

ческого форума высокого уровня по устойчивому 

развитию 2018 года Сингапур отметил, что он ока-

зывает другим развивающимся странам техниче-

скую помощь в интересах осуществления Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года. Способствовать преодолению трудностей 

на пути к достижению целей в области устойчивого 

развития могут применение творческого подхода, 

привлечение общественности и обеспечение привер-

женности международного сообщества. 

6. Г-н Карасо Селедон (Коста-Рика) говорит, что 

правительство его страны привержено делу осу-

ществления Повестки дня на период до 2030 года по-

средством применения межсекторального и много-

аспектного подхода к ликвидации нищеты и расши-

рению прав и возможностей женщин и девочек. Сле-

дует отметить, что семейные фермерские хозяйства, 

в частности, призваны в значительной степени со-

действовать глобальным усилиям, направленным на 

обеспечение устойчивого развития.  

7. Коста-Рика входит в число стран-соавторов 

представленного на рассмотрение Комитета проекта 

резолюции о провозглашении 7 июня Всемирным 

днем безопасности пищевых продуктов. Его провоз-

глашение станет важнейшим шагом, способствую-

щим развитию рационального производства продук-

тов питания и решению вопросов продовольствен-

ной безопасности, которые во многом взаимосвя-

заны с мерами, которые необходимо принять для до-

стижения целей в области устойчивого развития, 

включая обеспечение доступа к качественному и 

здоровому питанию и поощрение рационального по-

требления и производства в рамках международной 

торговли.  

8. Правительство его страны стремится внедрять 

амбициозный подход к вопросам экологии и борьбы 

с изменением климата, в частности посредством осу-

ществления Парижского соглашения, принятого в 

контексте Рамочной конвенции Организации Объ-

единенных Наций об изменении климата. В этой 

связи оно хотело бы поделиться своим опытом в об-

ласти рационального лесопользования и производ-

ства энергии из возобновляемых источников, накоп-

ленным в ходе долгого процесса перехода к низко-

углеродной экономике. В настоящее время оно 
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работает над новым планом обезуглероживания в це-

лях преобразования коста-риканского общества. А 

что же касается предпринимаемых усилий по борьбе 

с загрязнением окружающей среды, то здесь Коми-

тету следует опираться на итоги третьей сессии Ас-

самблеи Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде Программы Организации Объ-

единенных Наций по окружающей среде (ЮНЕП).  

9. Г-жа аль-Бакер (Катар) говорит, что при осу-

ществлении Повестки дня на период до 2030 года 

важно соблюдать принцип международного сотруд-

ничества и уважения национального суверенитета. 

Ее делегация поддерживает укрепление системы ко-

ординаторов-резидентов. Она обращает внимание на 

важность цели 16 в области устойчивого развития, 

касающейся содействия построению миролюбивого 

и открытого общества. Катар считает, что важней-

шим условием обеспечения развития является нали-

чие доступа к образованию, и принимает меры к 

тому, чтобы такой доступ имели все люди, особенно 

молодежь. Катарский фонд «Образование — пре-

выше всего» сотрудничает с партнерами в целях 

обеспечения доступа к образованию для примерно 

10 миллионов обездоленных детей в 50 странах, в 

том числе в странах, страдающих от конфликтов, ни-

щеты и стихийных бедствий.  

10. Катар только что представил свой доброволь-

ный национальный обзор на сессии политического 

форума высокого уровня 2018 года, в ходе которой 

он рассказал о том, как он предоставляет надежные 

современные услуги в сфере энергетики, обеспечи-

вает работу рациональных моделей потребления и 

производства и участвует в глобальных партнер-

ствах в целях развития. Программа «Национальные 

перспективы Катара на 2030 год» и Национальная 

стратегия развития Катара на 2018–2022 годы преду-

сматривают наличие механизмов контроля за дости-

жением целей в области устойчивого развития. Ка-

тар достиг таких результатов даже невзирая на не-

справедливую блокаду и другие односторонние 

меры, введенные против него в нарушение норм 

международного права и принципов многосторонно-

сти.  

11. Г-н Бенарбия (Алжир) говорит, что его делега-

ция согласна с рекомендацией, содержащейся в до-

кладе Исполнительного секретаря Конвенции Орга-

низации Объединенных Наций по борьбе с опусты-

ниванием в тех странах, которые испытывают серь-

езную засуху и/или опустынивание, особенно в Аф-

рике, включенном в записку Генерального секретаря 

об осуществлении конвенций Организации Объеди-

ненных Наций по окружающей среде (A/73/255). В 

соответствии с этой рекомендации Генеральной 

Ассамблее следует подтвердить, что недопущение 

ухудшения состояния земель является катализато-

ром для достижения других целей в области устой-

чивого развития и отвечает общей цели Повестки 

дня на период до 2030 года, при этом Ассамблее сле-

дует также призвать государства-члены активизиро-

вать усилия по достижению стратегической цели 

Конвенции в отношении засухи, к чему призвали 

участники политического форума высокого уровня 

по устойчивому развитию и тринадцатой сессии 

Конференции сторон Конвенции. 

12. Его страна предпринимает усилия для достиже-

ния целей в области устойчивого развития и в 

2019 году представит свой первый добровольный 

национальный обзор политическому форуму высо-

кого уровня. Алжир по-прежнему твердо привержен 

делу выполнения ратифицированных им многосто-

ронних природоохранных соглашений и осуществ-

ляет межсекторальные стратегии в области жилищ-

ного хозяйства, транспорта, сельского хозяйства и 

лесопользования в целях сокращения выбросов пар-

никовых газов и перехода к «зеленой» экономике. 

Что касается регионального уровня, то в 2014 году 

Алжир провел конференцию на уровне министров 

под названием «Партнерство за действия в интере-

сах «зеленой» экономики». В начале 2019 года он 

примет участие в посвященных Всемирному пакту о 

защите окружающей среды дискуссиях рабочей 

группы открытого состава, учрежденной резолю-

цией 72/277 Генеральной Ассамблеи. Хотя в Ордос-

ской декларации 2017 года, принятой на тринадца-

той сессии Конференции сторон Конвенции Органи-

зации Объединенных Наций по борьбе с опустыни-

ванием, подтверждается, что опустынивание, ухуд-

шение состояния земель и засуха являются серьез-

ными проблемами природоохранного, экономиче-

ского и социального характера, препятствующими 

устойчивому развитию во всем мире, эта конвенция 

по-прежнему не дотягивает до уровня многосторон-

них природоохранных соглашений. Оратор призы-

вает к обеспечению синергического взаимодействия 

в рамках всех трех Рио-де-Жанейрских конвенций, 

которые должны осуществляться на основе прин-

ципа общей, но дифференцированной ответственно-

сти.  

13. Г-н Амин (Афганистан) говорит, что прави-

тельство его страны обеспечило учет целей в обла-

сти устойчивого развития в своей Национальной ра-

мочной программе мира и развития (на 2017–

2021 годы), в своих приоритетных программах и 

национальном бюджете. При представлении своего 

добровольного национального обзора на политиче-

ском форуме высокого уровня 2017 года оно особо 

https://undocs.org/ru/A/73/255
https://undocs.org/ru/A/RES/72/277


A/C.2/73/SR.13 
 

 

6/21 18-17146 

 

отметило свои усилия, направленные на повышение 

производительности, создание рабочих мест и повы-

шение качества предоставления основных услуг. 

Оратор выражает признательность международным 

партнерам, которые помогают Афганистану на его 

пути к экономической самодостаточности и устой-

чивому развитию, и с интересом ожидает проведе-

ния конференции на уровне министров по вопросу 

об Афганистане, которая должна состояться в ноябре 

2018 года в Женеве. 

14. Наименее развитые страны и развивающиеся 

страны, не имеющие выхода к морю, такие как его 

страна, нуждаются в технической помощи, укрепле-

нии потенциала и финансировании. Важнейшую 

роль для проведения структурных преобразований 

играет обеспечение доступа к недорогим, надежным 

и устойчивым современным источникам энергии. 

Афганистан особо привержен расширению прав и 

возможностей женщин и достижению гендерного 

равенства, поскольку это позволяет добиться боль-

шего прогресса в других областях развития. Осу-

ществление Повестки дня на период до 2030 года яв-

ляется крайне трудной задачей для стран, находя-

щихся в состоянии конфликта и в постконфликтных 

ситуациях, в том числе для Афганистана. Комитету 

следует уделять первоочередное внимание обеспече-

нию увязки вопросов мира, безопасности и разви-

тия. Для того чтобы никто не был забыт, потребуется 

перейти от традиционных способов инвестирования 

к применению более целенаправленных подходов.  

15. Г-н Рэттри (Ямайка) говорит, что на протяже-

нии более чем двух десятилетий — со времени при-

нятия Барбадосской программы действий по обеспе-

чению устойчивого развития малых островных раз-

вивающихся государств в 1994 году до принятия 

Маврикийской стратегии по дальнейшему осу-

ществлению Программы действий по обеспечению 

устойчивого развития малых островных развиваю-

щихся государств в 2005 году и программы «Путь 

Самоа» в 2014 году — международное сообщество 

уделяло повышенное внимание малым островным 

развивающимся государствам как особой категории 

стран с точки зрения устойчивого развития. Запла-

нированный на сентябрь 2019 года среднесрочный 

обзор хода осуществления программы «Путь Самоа» 

предоставит возможность оценить, насколько си-

стеме Организации Объединенных Наций и другим 

партнерам удалось выполнить свои обещания и обя-

зательства. Национальные усилия, направленные на 

решение первоочередных задач малых островных 

развивающихся государств в области развития, до-

полняются Повесткой дня на период до 2030 года, 

Аддис-Абебской программой действий третьей 

Международной конференции по финансированию 

развития и Парижским соглашением. 

16. Как и другие малые островные развивающиеся 

государства, Ямайка особенно чувствительна к 

внешним потрясениям. Опасные природные явления 

усугубляют и без того нестабильное финансовое по-

ложение страны, к которому привел ее перевод в ка-

тегорию стран со средним уровнем дохода. Хотя за 

предыдущий год уровень смертности в результате 

бедствий снизился, связанные с бедствиями эконо-

мические потери продолжают расти. Сезон атланти-

ческих ураганов 2017 года был особенно разруши-

тельным для этого региона. В рамках подхода к 

устойчивому развитию, реально обеспечивающего 

учет рисков и предоставляющего стимулы для того, 

чтобы «делать лучше, чем было», необходимо рас-

ширять финансирование деятельности по снижению 

риска бедствий, включая обеспечение работы систем 

передачи рисков, резервных кредитных механизмов 

и долговых инструментов, обязательства по которым 

зависят от экономического положения конкретного 

государства. Правительство его страны разрабаты-

вает всеобъемлющую стратегию финансирования, 

обеспечивающую учет риска бедствий, для защиты 

инвестиций от скрытых обязательств, которые ста-

новятся очевидными только по факту бедствий. Ора-

тор уверен в том, что для успешного осуществления 

этой стратегии необходимо наладить двусторонние и 

международные государственно-частные партнер-

ские отношения.  

17. Г-н Мухаммад-Банде (Нигерия) говорит, что 

особое беспокойство вызывают медленные темпы 

прогресса в области развития в странах Африки к 

югу от Сахары. Правительство его страны приняло 

всеобъемлющие меры по обеспечению ответствен-

ности в интересах всестороннего учета целей в об-

ласти устойчивого развития в национальных страте-

гиях. Оно учредило межведомственный комитет по 

осуществлению этих целей и назначило старшего 

специального помощника президента для обеспече-

ния горизонтальной и вертикальной согласованно-

сти в политике, планах и стратегиях, касающихся 

развития. В стране недавно начали работу консуль-

тативная группа по вопросам частного сектора и фо-

рум доноров. В Сенате и Палате представителей Ни-

герии имеются комитеты, занимающиеся контролем 

за осуществлением упомянутых целей. Для привле-

чения выпускников учебных заведений были моби-

лизованы усилия Национального корпуса молодеж-

ной службы. Нигерия обеспечила учет целей разви-

тия в своем Национальном плане экономического 

восстановления и роста. Недавно она завершила ра-

боту по систематизации данных и в настоящее время 
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занимается совершенствованием своего механизма 

выдачи на определенных условиях субсидий, с тем 

чтобы стимулировать местные органы власти к уско-

рению достижения целей развития. 

18. Его делегация призывает к активизации между-

народного сотрудничества по борьбе с опустынива-

нием, засухой и другими последствиями изменения 

климата. В соответствии с Сендайской рамочной 

программой Нигерия создала Национальное 

агентство по чрезвычайным ситуациям и систему 

раннего предупреждения о наводнениях. Правитель-

ство его страны приняло меры к выполнению Па-

рижского соглашения и настоятельно призывает  

государства-участники обеспечить его осуществле-

ние на основе принципа общей, но дифференциро-

ванной ответственности.  

19. С учетом все большего внимания, уделяемого 

мобилизации внутренних ресурсов, его делегация 

призывает к налаживанию глобального партнерства 

в целях развития. Усилиям в области устойчивого 

развития будет также способствовать ликвидация 

безопасных зон для незаконных финансовых пото-

ков.  

20. Место Председателя занимает г-н Ремаун 

(Алжир), заместитель Председателя. 

21. Г-н Кафле (Непал) говорит, что важно извлечь 

уроки из опыта осуществления итоговых докумен-

тов конференций по вопросам устойчивого разви-

тия, в том числе Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по окружающей среде и развитию 

1992 года, Всемирной встречи на высшем уровне по 

устойчивому развитию 2002 года и Конференции 

Организации Объединенных Наций по устойчивому 

развитию (Конференция Рио+20), а также из опыта 

осуществления целей в области развития, сформули-

рованных в Декларации тысячелетия, и целей в об-

ласти устойчивого развития. Необходимо в срочном 

порядке решить проблему задержки с осуществле-

нием Повестки дня на период до 2030 года путем ак-

тивизации коллективных усилий и обеспечения ко-

ординации.  

22. Необходимо срочно принять меры в целях со-

кращения выбросов углерода и придания образу 

жизни людей большей устойчивости, добиваясь 

того, чтобы люди жили в гармонии с природой и со-

храняли биологическое разнообразие и существую-

щие экосистемы. Нельзя забывать и о естественной 

связи между горами и океанами. Стихийные бед-

ствия в Гималаях, такие как лавины, наводнения в 

результате прорыва вод ледниковых озер, ливни и 

оползни, могут отразиться на жизни миллионов лю-

дей и их средствах к существованию. В этой связи 

Непал обращает внимание на необходимость реаль-

ного осуществления Парижского соглашения в 

увязке с Повесткой дня на период до 2030 года. С 

учетом особых проблем, с которыми сталкиваются 

наименее развитые страны, существует настоятель-

ная необходимость обеспечить им средства осу-

ществления путем предоставления надежных, пред-

сказуемых и устойчивых ресурсов. Наиболее нужда-

ющиеся члены мирового сообщества, включая не 

имеющие выхода к морю развивающиеся страны и 

малые островные развивающиеся государства, стал-

киваются с наиболее серьезными трудностями. 

Непал подчеркивает важность использования чи-

стых и возобновляемых источников энергии и выра-

жает готовность использовать свой огромный гидро-

энергетический потенциал в интересах всех людей.  

23. Непал прилагает усилия в целях обеспечения 

полной интеграции целей развития в национальные 

планы и их реализации на национальном уровне. Бу-

дучи развивающейся страной, не имеющей выхода к 

морю, Непал сталкивается с проблемами ограничен-

ного потенциала в области данных и другими труд-

ностями и является уязвимым перед лицом бедствий 

и изменения климата, при этом он также испытывает 

серьезную нехватку финансовых средств, необходи-

мых для достижения целей развития. Для междуна-

родного сообщества пришло время начать работать 

сообща в духе партнерского сотрудничества. 

24. Г-жа Энгельбрехт Шадтлер (Венесуэла) гово-

рит, что к числу факторов, препятствующих осу-

ществлению Повестки дня на период до 2030 года, 

относятся глобальный экономический кризис, поли-

тика протекционизма и ограничения в отношении 

свободной торговли, падение цен на экспортные сы-

рьевые товары, все большее ухудшение состояния 

окружающей среды и рост неравенства и нищеты. 

Крайне важное значение для ликвидации нищеты во 

всех ее формах и проявлениях имеет мобилизация 

ресурсов. Венесуэла выступает в поддержку сбалан-

сированной политики по вопросам устойчивого раз-

вития и международного сотрудничества, а также в 

поддержку создания на региональном и междуна-

родном уровнях благоприятных условий для разви-

тия в целях удовлетворения потребностей народов 

Юга. 

25. Для достижения целей в области устойчивого 

развития необходимо запустить глобальный эконо-

мический, социальный, культурный, экологический 

и политический процесс. Такой процесс должен 

быть направлен на непрерывное улучшение благосо-

стояния народов путем обеспечения их свободного, 

активного и полноценного участия в процессе разви-

тия. Выгоды от этого процесса должны справедливо 
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распределяться между народами с учетом их кон-

кретных потребностей и с соблюдением принципа 

суверенитета над их природными ресурсами. Для 

осуществления Повестки дня на период до 2030 года 

потребуется политическая воля, особенно со сто-

роны наиболее развитых стран. 

26. При разработке национальных стратегий и по-

литики важно помнить о взаимозависимости всех 

трех компонентов устойчивого развития. Модель 

развития Венесуэлы ориентирована на интересы 

народа и основана на принципах солидарности, 

справедливости, социальной инклюзии, равенства, 

поощрения прав человека и гражданского участия. 

Эти ценности, необходимые для обеспечения мира и 

развития, должны служить ориентиром при осу-

ществлении Повестки дня на период до 2030 года. 

27. От последствий стихийных бедствий страдают 

главным образом развивающиеся страны, особенно 

беднейшие и наиболее уязвимые слои их населения, 

условия жизни которых являются результатом реа-

лизации социально-экономической модели, не обес-

печивающей гармонию с природой. Будучи развива-

ющейся страной, простирающейся от берегов Ка-

рибского моря через леса Амазонии до Анд, богатой 

наземными и морскими экосистемами и особенно 

уязвимой перед лицом экстремальных природных 

явлений, Венесуэла признает, что государство несет 

главную ответственность за развитие и снижение 

риска стихийных бедствий и реагирование на них, 

однако она подчеркивает необходимость обеспече-

ния международной солидарности в поддержку 

национальных усилий. Поэтому народы Гаити и Ин-

донезии могут рассчитывать на солидарность и под-

держку Венесуэлы в связи с гибелью людей в ходе 

недавних разрушительных стихийных бедствий. 

28. Г-н Морару (Молдова) выражает обеспокоен-

ность по поводу связанных с изменением климата 

экстремальных погодных явлений, которые затраги-

вают все страны во все большей степени и ставят под 

угрозу скромные достижения в области развития. 

Для уменьшения числа факторов уязвимости и 

борьбы с ними необходимо активизировать усилия 

по смягчению последствий изменения климата и 

адаптации к нему. Необходимо в обязательном по-

рядке обеспечить осуществление Парижского согла-

шения. Правительство его страны выражает надежду 

на то, что на предстоящей двадцать четвертой сессии 

Конференции сторон Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата 

(Конференция Организации Объединенных Наций 

по изменению климата) удастся принять действен-

ные меры по предотвращению катастрофических по-

следствий, связанных с изменением климата.  

29. Ранее в 2018 году правительство страны ора-

тора при поддержке партнеров по процессу развития 

подготовило проект долгосрочной стратегии в обла-

сти устойчивого развития под названием «Молдова 

2030», в котором учтены положения Повестки дня на 

период до 2030 года и Соглашения об ассоциации 

Республики Молдова с Европейским союзом. Эта 

стратегия ориентирована на интересы народа и 

направлена на недопущение дальнейшего ухудше-

ния состояния окружающей среды, на развитие 

надежного человеческого и социального капитала и 

устойчивой и инклюзивной экономики и на создание 

эффективных учреждений. Для достижения целей в 

области устойчивого развития правительство его 

страны проводит важные реформы, нацеленные на 

обеспечение верховенства права и эффективного 

управления, создание благоприятных условий для 

развития предпринимательства, на содействие при-

менению современных технологий и реализацию 

проектов «зеленой» экономики. 

30. С учетом большого объема ресурсов, необходи-

мых для достижения целей, и сложности этой задачи 

необходимо активизировать международное сотруд-

ничество и укрепить глобальные партнерства в це-

лях мобилизации таких ресурсов в соответствующей 

пропорции. Вызывает удовлетворение тот факт, что 

многосторонние банки развития и международные 

финансовые институты активизировали свои усилия 

в поддержку Повестки дня на период до 2030 года. 

Решающее значение для достижения целей, в осо-

бенности связанных с энергетикой, промышленно-

стью, инновациями и инфраструктурой и климато-

устойчивостью, имеют знания и ресурсы частного 

сектора. Организация Объединенных Наций должна 

более активно поддерживать государства-члены на 

их пути к устойчивому развитию, и его делегация 

выражает надежду на то, что нынешние реформы 

расширят возможности Организации оказывать 

столь необходимую помощь и добиваться результа-

тов на национальном, региональном и глобальном 

уровнях. 

31. Г-н Рахманто (Индонезия) говорит, что много-

сторонние обязательства необходимо выполнять и 

ключевое значение для этого имеет укрепление меж-

дународного сотрудничества и партнерства и уделе-

ние особого внимания практическим шагам и мерам 

в целях осуществления конкретных преобразований 

на местах. В рамках деятельности по обеспечению 

устойчивой защиты морской среды, борьбе с измене-

нием климата и загрязнением моря и содействию 

устойчивому развитию «голубой» экономики Индо-

незия проведет пятую конференцию «Наш океан» 

и — совместно с Программой развития Организации 
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Объединенных Наций (ПРООН) в ноябре 

2018 года — Форум архипелажных и островных  

государств.  

32. Международное сообщество должно обеспечи-

вать в достаточном объеме средства осуществления, 

включая необходимые для устойчивого развития фи-

нансирование, потенциал и технологии, уделяя осо-

бое внимание инновациям. В целях увеличения 

числа источников финансирования правительство 

его страны разработало совместно с ПРООН такие 

основанные на исламской солидарности механизмы 

финансирования, как «закят» и «вакуф». В рамках 

сотрудничества по линии Юг — Юг и трехсторон-

него сотрудничества Индонезия осуществила более 

500 программ по вопросам ликвидации нищеты, 

снижения риска бедствий и экономического и бла-

гого управления. 

33. Что касается технологий, то Индонезия счи-

тает, что креативная экономика и креативные от-

расли чрезвычайно важны для ускорения экономиче-

ского роста, особенно в развивающихся странах. В 

ходе этапа заседаний высокого уровня Генеральной 

Ассамблеи страна оратора, наряду с Австралией, 

Мексикой, Республикой Корея и Турцией (группа 

МИКТА), а также с учреждениями Организации 

Объединенных Наций, рассмотрела возможности ис-

пользования потенциала креативной экономики в 

интересах достижения целей развития; это обсужде-

ние обеспечило прочную основу для проведения в 

ноябре 2018 года на Бали первой Всемирной конфе-

ренции по вопросам креативной экономики. 

34. Устойчивое развитие не всегда является линей-

ным процессом, о чем свидетельствует разрушитель-

ное землетрясение и цунами в Индонезии и недавние 

стихийные бедствия в регионе Карибского бассейна. 

Правительство его страны высоко оценивает сочув-

ствие со стороны международного сообщества и его 

помощь и призывает продолжать усилия по созда-

нию обществ и населенных пунктов, устойчивых к 

внешним потрясениям. Международное сообщество 

должно подтвердить свою приверженность много-

сторонности и принять в этой связи необходимые 

меры, поскольку неспособность обеспечить устой-

чивое развитие будет иметь серьезные последствия 

для наиболее уязвимых групп населения и для буду-

щих поколений. 

35. Г-жа Симонян (Армения) говорит, что прави-

тельство ее страны приветствует усилия, направлен-

ные на поиск синергических связей и увязывание 

программ работы и приоритетных задач системы 

развития Организации Объединенных Наций с це-

лями развития, а также усилия, направленные на 

обеспечение координации. Создание эффективных 

партнерств и сетей должно стать важной движущей 

силой прогресса в эпоху, когда международное сооб-

щество приступило к следующему этапу сотрудни-

чества в целях развития с новым поколением страно-

вых групп Организации Объединенных Наций. 

36. Армения создала национальную платформу для 

содействия ускоренному достижению целей разви-

тия, поощрения инноваций в государственном сек-

торе и привлечения частного капитала благодаря cо-

циально значимым инвестициям. Стремительная ре-

ализация упомянутых целей на национальном 

уровне в ее стране дополняется грандиозной про-

граммой реформ и работой Армянской националь-

ной инновационной лаборатории по проблематике 

целей в области устойчивого развития. 

37. Огромное значение по-прежнему имеют регио-

нальные и международные партнерства, а странам со 

средним уровнем доходов по-прежнему требуется 

пристальное внимание со стороны международных 

финансовых институтов и системы развития Орга-

низации Объединенных Наций. Будучи развиваю-

щейся страной, не имеющей выхода к морю, Арме-

ния подчеркивает важность обеспечения беспрепят-

ственного доступа к транспортной сети и транзит-

ным коридорам и недопустимость односторонних 

мер принуждения, введения блокад и закрытия гра-

ниц, что усугубляет недостатки существующей ин-

фраструктуры. 

38. Ее страна сталкивается с факторами уязвимо-

сти, характерными для горной местности и горных 

экосистем. При разработке стратегий адаптации к 

изменению климата и смягчению его последствий 

она руководствуется принципами «зеленой» эконо-

мики, уделяя особое внимание наиболее уязвимым 

ее секторам, и сотрудничает с партнерами по про-

цессу развития по вопросам климатически оптими-

зированных технологий. В 2017 году она приняла 

национальную стратегию снижения риска бедствий, 

преобразовав в конкретные меры обязательства, 

предусмотренные Сендайской рамочной програм-

мой и соответствующими целями развития. Ее 

страна провела Субрегиональную конференцию по 

снижению риска бедствий 2018 года и готова предо-

ставить платформу для регионального диалога и со-

действовать обмену информацией и сотрудничеству 

по вопросам более эффективной интеграции мер по 

снижению риска бедствий в стратегии развития.  

39. Устойчивое развитие представляет собой изме-

няющийся процесс, и значительные трудности, пре-

пятствующие росту эффективности сотрудничества 

в целях развития, по-прежнему сохраняются. В июле 
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2018 года Армения представила свой первый добро-

вольный национальный обзор, в котором она обра-

тила внимание на дополнительную ценность парт-

нерств для инноваций, творческого образования и 

сотрудничества между правительством, граждан-

ским обществом и частным сектором в деле содей-

ствия эффективному развитию.  

40. Г-н Билан (Украина) говорит, что его страна с 

трудом обеспечивает стабильность и безопасность; 

невзирая на внешнюю агрессию, она в полной мере 

привержена осуществлению целей в области устой-

чивого развития и уже приступила к их адаптации и 

реализации на национальном уровне. В консульта-

циях на национальном уровне приняли участие 

около 500 представителей государственных учре-

ждений, учреждений Организации Объединенных 

Наций, академических кругов, гражданского обще-

ства и научно-исследовательских центров. Итоговый 

доклад, озаглавленный «Цели в области устойчивого 

развития в Украине», послужит ориентиром для 

обеспечения увязки этих целей с национальными 

стратегиями в области развития. 

41. Правительство его страны приветствует иници-

ативы Организации по сокращению вдвое масшта-

бов голода в мире. Украина знает о последствиях го-

лода; в ноябре 2018 года она будет вновь отмечать 

годовщину Голодомора 1932–1933 годов. Сейчас от 

голода страдает более 850 миллионов человек по 

всему миру, и правительство его страны готово ока-

зать помощь в решении глобальной проблемы отсут-

ствия продовольственной безопасности. 

42. Два года назад правительство его страны до-

стигло важного показателя, завершив выполнение 

Плана действий Организации Объединенных Наций 

в отношении Чернобыля и проведение Десятилетия 

восстановления и развития в районах, пострадавших 

в результате чернобыльской катастрофы. Вместе с 

тем необходимо постоянно прилагать усилия к тому, 

чтобы вопрос о реабилитации пострадавших от чер-

нобыльской аварии районов по-прежнему занимал 

важное место в международной повестке дня. Пра-

вительство его страны в полной мере привержено 

выполнению своих обязательств по Парижскому со-

глашению, и Украина стала первой европейской 

страной, ратифицировавшей его. Она достигла опре-

деленных успехов в плане улучшения охраны здоро-

вья матерей, борьбы с туберкулезом и снижения по-

казателей ВИЧ-инфицирования. 

43. Украина убеждена, что ни одна страна не может 

обеспечить устойчивое развитие без прочного мира 

и устойчивой безопасности. С учетом того, что укра-

инский народ не понаслышке знает о вооруженных 

конфликтах, правительство его страны выступает за 

объединение всех целей в области устойчивого раз-

вития с целями по мирному урегулированию кон-

фликтов. Способствовать как можно более широ-

кому сотрудничеству в интересах рассмотрения воз-

никающих проблем в области устойчивого развития 

и поиска наиболее подходящих и взаимовыгодных 

способов их решения может конструктивный диалог 

с участием многих заинтересованных сторон.  

44. Г-жа Ортес (Гондурас) говорит, что для осу-

ществления Повестки дня на период до 2030 года и 

обеспечения контроля за ее осуществлением необхо-

дима твердая приверженность со стороны всего меж-

дународного сообщества. Хотя официальная помощь 

в целях развития (ОПР) имеет большое значение для 

достижения целей развития и предоставления разви-

вающимся странам необходимого финансирования, 

для выполнения грандиозной задачи, заключаю-

щейся в обеспечении того, чтобы никто не был за-

быт, потребуется значительный объем дополнитель-

ных финансовых ресурсов. В Докладе о целях в об-

ласти устойчивого развития за 2018 год отмечается 

прогресс, достигнутый во многих областях деятель-

ности по осуществлению Повестки дня на период до 

2030 года, а также указывается на то, что в некото-

рых областях деятельности достигнутого прогресса 

недостаточно для достижения целей развития. Обес-

печение ответственного управления ограниченными 

природными ресурсами и доступа к базовым услу-

гам является не только реализацией одного из основ-

ных прав человека, но и важнейшим шагом на пути 

к устойчивому развитию. 

45. Изменение климата представляет собой слож-

ную проблему ввиду того, что ее причины рассредо-

точены по всему миру, а последствия проявляются 

по-разному в различных регионах. Несмотря на то, 

что развивающиеся страны, как правило, не усугуб-

ляют глобальное потепление, часто именно они в 

наибольшей степени страдают от последствий изме-

нения климата, даже когда они пытаются преодолеть 

проблему нищеты и стимулировать экономический 

рост. Изменение климата преумножает факторы уяз-

вимости, тормозит прогресс и серьезно препятствует 

будущему развитию.  

46. Исторически сложилось так, что Центральная 

Америка расположена в так называемом «сухом ко-

ридоре» и страдает от циклической засухи. Измене-

ние климата и метеорологические явления приводят 

к ухудшению ситуации, вызывая истощение земель 

и другие проблемы. Отсутствие мер по смягчению 

последствий и адаптации крайне негативно скажется 

на природных ресурсах, качестве жизни и эконо-

мике, что поставит под серьезную угрозу 
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возможность достижения целей в области устойчи-

вого развития. От решения проблемы изменения 

климата зависит выживание Гондураса; для ее реше-

ния была принята надежная правовая основа, вклю-

чая законодательство по вопросам окружающей 

среды, водных ресурсов, лесопользования, охраны 

конкретных районов и дикой природы. Финансиро-

вание деятельности, направленной на решение про-

блемы изменения климата, является одной из прио-

ритетных задач; для этого необходимо предоставить 

дополнительные ресурсы, не отвлекая средств, вы-

деленных на реализацию других важных целей в об-

ласти социально-экономического развития. 

47. Г-н Сюй Чжуншэн (Китай) говорит, что меж-

дународное сообщество должно ускорить ход осу-

ществления Повестки дня на период до 2030 года пу-

тем активизации своих усилий и оказания развиваю-

щимся странам помощи в ликвидации нищеты и го-

лода в целях повышения уровня жизни, дальнейшего 

сокращения разрыва в уровне развития между Севе-

ром и Югом, использования потенциала для глобаль-

ного экономического роста и содействия всеобщему 

развитию и процветанию. Для осуществления По-

вестки дня на период до 2030 года и ее интеграции в 

национальные стратегии развития потребуются кол-

лективные усилия всех стран, с тем чтобы обеспе-

чить сбалансированное экономическое, социальное 

и экологическое развитие и уделить первоочередное 

внимание, помимо прочего, вопросам сокращения 

масштабов нищеты, здравоохранения и образования. 

Международное сообщество должно укрепить парт-

нерства, созданные в целях развития, и сформиро-

вать новую модель сотрудничества, в рамках которой 

центральным элементом будет Организация Объеди-

ненных Наций, основным каналом — сотрудниче-

ство по линии Север — Юг, а вспомогательным ком-

понентом — сотрудничество по линии Юг — Юг. 

Развитые страны должны добросовестно выполнять 

свои обязательства по предоставлению ОПР и ока-

зывать развивающимся странам помощь в укрепле-

нии их собственного потенциала в области развития. 

Международное сообщество должно помочь Орга-

низации играть более активную роль в осуществле-

нии Повестки дня на период до 2030 года, с тем 

чтобы она могла укрепить свои функции по предо-

ставлению рекомендаций, касающихся политики и 

стратегий, и обеспечению общей координации и со-

действовать тому, чтобы соответствующие междуна-

родные организации и все многосторонние меха-

низмы принимали более энергичные меры и обеспе-

чили более эффективное взаимодействие в области 

международного сотрудничества в целях развития.  

48. Китай является одной из первых стран, подго-

товивших страновую программу и доклад о ходе осу-

ществления Повестки дня на период до 2030 года, и 

занимается осуществлением комплексной стратегии 

из пяти компонентов, ориентированной на обеспече-

ние качественного экономического развития и 

направленной на то, чтобы к 2020 году вывести все 

сельское население страны из бедности. Саммит 

Группы двадцати в Ханчжоу, Международный фо-

рум «Один пояс, один путь», встреча лидеров стран 

БРИКС в Сямэне и Пекинский саммит в рамках Фо-

рума сотрудничества «Китай — Африка» предоста-

вили правительству его страны возможность сотруд-

ничать со всеми сторонами, с тем чтобы сделать во-

прос развития центральным элементом глобальной 

макроэкономической стратегии. Кроме того, Китай 

активно предоставляет развивающимся странам кон-

структивную поддержку по вопросам осуществле-

ния Повестки дня на период до 2030 года в рамках 

сотрудничества по линии Юг — Юг и совместной 

инициативы «Один пояс, один путь». Будучи актив-

ным участником и сторонником глобального разви-

тия, Китай будет в полной мере осуществлять стра-

тегический план, принятый на 19-м съезде Коммуни-

стической партии Китая, и содействовать иннова-

циям, скоординированному развитию, переходу к 

«зеленой» и открытой экономике и обеспечению об-

щих выгод; он обеспечит увязку работы в рамках 

инициативы «Один пояс, один путь» с осуществле-

нием Повестки дня на период до 2030 года, с тем 

чтобы улучшить жизнь китайского народа и внести 

весомый вклад в укрепление сообщества, объеди-

ненного общей судьбой.  

49. Г-жа аль-Хосани (Объединенные Арабские 

Эмираты) говорит, что осуществляемая ее страной 

программа под названием «Перспектива на 

2021 год» согласуется с целями в области устойчи-

вого развития. Проект «Масдар-Сити» в Абу-Даби 

является примером экологически устойчивого го-

рода, использующего чистую энергию. В 2017 году 

кабинет министров Объединенных Арабских Эмира-

тов создал Национальный комитет по целям в обла-

сти устойчивого развития, который приступил к осу-

ществлению инициатив по вовлечению частного 

сектора в этот процесс. В рамках программы «По-

мощь Дубая» был внесен вклад в осуществление 

цели 6, касающейся водных ресурсов и санитарии, 

посредством осуществления школьных проектов в 

ряде африканских стран. В целях содействия дости-

жению цели 2, касающейся ликвидации голода, был 

учрежден Продовольственный банк Объединенных 

Арабских Эмиратов.  
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50. В июле 2018 года правительство ее страны 

представило политическому форуму высокого 

уровня свой первый добровольный национальный 

обзор. Помимо программы «Перспектива на 

2021 год», развитие страны в постнефтяную эпоху 

предусмотрено в Столетнем плане на период до 

2071 года и Стратегии в области энергетики на пе-

риод до 2050 года. В январе каждого года Объеди-

ненные Арабские Эмираты празднуют Неделю 

устойчивого развития в Абу-Даби в целях содей-

ствия устойчивому развитию во всем мире. Оратор 

настоятельно призывает международное сообщество 

продолжать прилагать усилия к достижению цели 7, 

касающейся недорогих и чистых источников энер-

гии. 

51. Г-жа Эдлертсдоттир (Исландия) говорит, что 

правительство ее страны решительно поддерживает 

всеобъемлющий и децентрализованный подход к 

разработке повестки дня на период до 2030 года при 

обеспечении реальной заинтересованности и уча-

стия частного сектора, гражданского общества и мо-

лодежи. В рамках своего сотрудничества в целях раз-

вития страна оратора уделяет повышенное внимание 

вопросам прав человека и гендерного равенства, со-

циальной инфраструктуры, миростроительства и 

устойчивого управления природными ресурсами и 

принимает участие в проектах, по которым она мо-

жет поделиться конкретными практическими знани-

ями. Правительство страны оратора приветствует 

тот факт, что Комиссия социального развития про-

должает уделять приоритетное внимание проблеме 

неравенства, и считает, что Комиссия могла бы вне-

сти огромный вклад в достижение цели 10 в области 

устойчивого развития. 

52. Проблема изменения климата стремительно 

превращается в наиболее серьезное препятствие для 

глобального мира, безопасности и развития. Прави-

тельство страны оратора недавно приняло новую 

перспективную стратегию борьбы с изменением 

климата в целях достижения целевых показателей на 

2030 год, предусмотренных в Парижском соглаше-

нии, и достижения для Исландии нулевого баланса 

выбросов углерода к 2040 году. Все электроснабже-

ние и отопление в Исландии уже обеспечиваются за 

счет возобновляемых источников энергии. Страна 

оратора планирует постепенно отказаться от исполь-

зования ископаемых видов топлива для транспорт-

ных средств и активизировать посадку зеленых 

насаждений и восстановление водно-болотных уго-

дий. 

53. Исландия начала переход к «зеленой» энерге-

тике несколько десятилетий назад и продолжает ока-

зывать помощь другим странам в этом процессе. В 

сотрудничестве с Северным фондом развития и Все-

мирным банком Исландия занимается разведкой гео-

термальных ресурсов в Восточной Африке. Она 

также сотрудничает с инициативой «Устойчивая 

энергетика для всех». С учетом повышения конку-

рентоспособности возобновляемых источников 

энергии международное сообщество должно стре-

миться к обеспечению всеобщего доступа к совре-

менным энергетическим услугам. 

54. Важным направлением исландской внешней 

политики остается неистощительное использование 

морских ресурсов на основе успешного применения 

методов организации природопользования, основан-

ных на научных данных. С этой целью Исландия со-

трудничает со многими партнерами, включая Все-

мирный банк, в рамках Глобальной программы раз-

вития рыбного хозяйства. Восстановление земель 

является еще одним приоритетом для страны ора-

тора, где в силу исторических обстоятельств значи-

тельные участки земли подверглись деградации из-

за эрозии. Правительство страны оратора является 

сопредседателем Группы друзей по решению про-

блем опустынивания, деградации земель и засухи. 

Достижение неухудшения состояния земель позво-

лит ускорить прогресс в реализации многих целей в 

области устойчивого развития, поскольку это будет 

содействовать ликвидации нищеты и обеспечению 

продовольственной безопасности, а также обеспече-

нию надежного, доступного по цене и устойчивого 

энергоснабжения и расширению реальных возмож-

ностей женщин и девочек. Взаимосвязь между ука-

занными усилиями и нынешними угрозами безопас-

ности, такими как изменение климата и вынужден-

ная миграция, является очевидной и заслуживает се-

рьезного рассмотрения. 

55. Гендерное равенство является тем ключом, ко-

торый позволяет открыть путь к устойчивому разви-

тию во всех странах. В рамках своей политики в об-

ласти развития Исландия уделяет все большее вни-

мание задаче расширения прав и возможностей жен-

щин, а также подчеркивает необходимость привле-

чения к участию мужчин и мальчиков с учетом того, 

что международному сообществу необходимо объ-

единить свои усилия для обеспечения гендерного ра-

венства. 

56. Г-н Алами (Марокко) говорит, что в последние 

десятилетия правительство его страны осуществ-

ляет процесс интеграции принципов устойчивого 

развития в свои стратегии развития на всех уровнях 

и что был создан Государственный секретариат по 

устойчивому развитию. В Конституции Марокко 

2011 года закреплено право на устойчивое развитие 

и, в частности, право на воду. В 2017 году Марокко 
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приняло Национальную стратегию устойчивого раз-

вития, которая предусматривает ускоренный переход 

к «зеленой» и инклюзивной экономике; в стране был 

создан ряд механизмов по последующей деятельно-

сти, оценке и профилактике, и обеспечивается учет 

экологического аспекта в проектах в области разви-

тия. Марокко также разработало систему региональ-

ной информации по вопросам окружающей среды и 

развития в поддержку процесса принятия решений. 

57. Значительный прогресс был достигнут в обла-

сти удаления бытовых отходов и утилизации сточ-

ных вод. Около трех четвертей населения подклю-

чены к канализационной сети. Марокко также при-

вержено делу борьбы с загрязнением воздуха и при-

няло ряд мер по сокращению вредных промышлен-

ных и автомобильных выбросов, включая создание 

национальной сети мониторинга качества воздуха. В 

рамках своей деятельности по линии сотрудничества 

Юг — Юг Марокко подписало ряд соглашений с дру-

гими африканскими странами по вопросам, касаю-

щимся удаления отходов, мониторинга окружающей 

среды, борьбы с изменением климата, биоразнообра-

зия, экологического просвещения и комплексного 

управления прибрежными зонами. 

58. Г-жа Кордова Сориа (Многонациональное 

Государство Боливия) говорит, что 17 целей и 169 за-

дач устойчивого развития не удастся реализовать, 

если не будут приняты срочные меры по урегулиро-

ванию климатического кризиса. Специальный до-

клад МГЭИК продемонстрировал, что мир прибли-

жается к критической точке невозврата. Парижское 

соглашение является недостаточным для устранения 

этой угрозы, особенно если из него выходят страны, 

являющиеся крупнейшими источниками выбросов 

парниковых газов. 

59. Неустойчивые модели потребления и производ-

ства нанесли серьезный ущерб регенерационному 

потенциалу нашей планеты и ее способности функ-

ционировать. Изменение климата и стихийные бед-

ствия, которые, к сожалению, в наибольшей степени 

сказываются на беднейших слоях населения, явля-

ются одними из многочисленных симптомов дисба-

ланса между человечеством и природой. Для реше-

ния этих проблем необходимо создать модель разви-

тия в гармонии с природой, в рамках которой люди 

больше не рассматриваются как собственники при-

родных ресурсов, но признаются частью сложной и 

тонко сбалансированной общей среды.  

60. В соответствии с этой концепцией правитель-

ство станы оратора осуществляет Патриотическую 

повестку дня на период до 2025 года, которая 

направлена на искоренение крайней нищеты, 

обеспечение общедоступности основных услуг и 

поддержку национальной самостоятельности в ряде 

ключевых областей, в том числе в науке и технике.  

61. Отмечая, что были предприняты значительные 

шаги по достижению целей «буэн вивир» («жить хо-

рошо»), оратор подчеркивает, что единственным 

способом стимулировать устойчивое развитие и 

установить справедливое равновесие между эконо-

мическими, социальными и экологическими потреб-

ностями нынешнего и будущих поколений является 

внедрение политики, стратегий и механизмов, наце-

ленных на формирование образа жизни в гармонии с 

природой. 

62. Г-н Амде (Эфиопия) говорит, что устойчивое 

развитие более нельзя рассматривать в отрыве от 

других факторов, в первую очередь от проблемы из-

менения климата. В специальном докладе МГЭИК 

подчеркивается настоятельная необходимость при-

нятия мер. Стратегия страны оратора по созданию 

устойчивой к изменению климата «зеленой» эконо-

мики предусматривает переход на углеродно-

нейтральную экономику к 2025 году; эта стратегия, 

в которой особое внимание уделяется сельскому и 

лесному хозяйству, энергетике, транспорту и город-

скому развитию, осуществляется путем интеграции 

в национальный план развития.  

63. В качестве координатора переговоров по вопро-

сам изменения климата от имени наименее развитых 

стран Эфиопия будет продолжать выступать за со-

гласованные глобальные действия по осуществле-

нию Парижского соглашения. Делегация оратора 

полностью поддерживает то приоритетное внима-

ние, которое уделяет Генеральный секретарь инте-

грации мер по уменьшению опасности бедствий в 

долгосрочные программы развития. Согласован-

ность между деятельностью по линии развития и по 

линии уменьшения опасности бедствий будет спо-

собствовать укреплению устойчивости к внешним 

воздействиям. Оратор подчеркивает важность оказа-

ния Организацией Объединенных Наций поддержки 

наименее развитым странам в деле осуществления 

Сендайской рамочной программы. Страна оратора 

сотрудничает с партнерами в области развития в це-

лях осуществления своей национальной политики 

по управлению рисками бедствий и соответствую-

щей стратегии. 

64. Делегация оратора согласна также с рекоменда-

цией, содержащейся в докладе Генерального секре-

таря об обеспечении доступа к недорогим, надеж-

ным, устойчивым и современным источникам энер-

гии для всех (A/73/267) и заключающейся в том, что 

следует оказывать поддержку наименее развитым 

https://undocs.org/ru/A/73/267
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странам в развитии их энергетической инфраструк-

туры путем предоставления финансирования и по-

мощи в наращивании потенциала. Страна оратора 

богата возобновляемыми источниками энергии, и 

она осуществляет инвестиции в энергетическую ин-

фраструктуру, стремясь как удовлетворить внутрен-

ний спрос, так и стать региональным энергетиче-

ским центром. Укрепление глобальных партнерств и 

привлечение частного сектора будет иметь важней-

шее значение для достижения цели 7 в области 

устойчивого развития.  

65. Г-н Бокум (Буркина-Фасо) говорит, что в соот-

ветствии со своими международными обязатель-

ствами в области устойчивого развития правитель-

ство его страны предприняло ряд инициатив в таких 

областях, как устойчивое потребление и производ-

ство, мониторинг окружающей среды и природных 

ресурсов, информационно-коммуникационные тех-

нологии и субрегиональное сотрудничество в обла-

сти энергетики. Буркина-Фасо расскажет о своих до-

стижениях при представлении своего добровольного 

национального обзора на политическом форуме вы-

сокого уровня в 2019 году.  

66. К числу задач, которые продолжает решать пра-

вительство страны оратора, относятся: обеспечение 

инклюзивного экономического роста и стимулирова-

ние инноваций; обеспечение гарантий достойной за-

нятости, доступа к основным услугам и доступного 

по цене энергоснабжения, расширение прав и воз-

можностей женщин и девочек и поощрение гендер-

ного равенства; и сохранение и восстановление эко-

систем, поддержка механизмов регулирования при-

родопользования и обеспечение экологической 

устойчивости. К числу междисциплинарных задач 

относятся разработка инструментов планирования в 

целях более эффективного управления территорией, 

поддержка принципов верховенства права, демокра-

тии и благого управления и обеспечение мира и без-

опасности на всей территории страны. Для решения 

этих различных проблем правительству страны ора-

тора потребуется поддержка всех его партнеров в 

технической и финансовой сферах.  

67. Г-жа Мучири (Кения) призывает государства 

выполнять свои обязательства по борьбе с измене-

нием климата в соответствии с Парижским соглаше-

нием, Сендайской рамочной программой и Повест-

кой дня на период до 2030 года. Правительство ее 

страны осуществляет национальную программу дей-

ствий по борьбе с опустыниванием, которое привело 

к значительному сокращению площади пахотных зе-

мель в стране. В августе 2017 года был введен запрет 

на пластиковые пакеты, который обеспечил 86-про-

центный успех в плане использования 

альтернативных упаковочных материалов. Делега-

ция оратора считает, что итоговые документы чет-

вертой сессии Ассамблеи Организации Объединен-

ных Наций по окружающей среде, которая состоится 

в Найроби в марте 2019 года, должны включать по-

ложения о техническом укреплении потенциала и 

развитии, финансовой поддержке и инновационных 

партнерствах, с тем чтобы активизировать усилия 

африканских стран по разработке и осуществлению 

политики, законодательства и программ, способ-

ствующих инновационному решению экологических 

проблем. 

68. Делегация оратора приветствует Канкунскую 

декларацию о всестороннем учете вопросов сохра-

нения и неистощительного использования биоразно-

образия в интересах благополучия. Разнообразие 

экологических зон и местообитаний способствует 

развитию экономики страны оратора в самых раз-

личных секторах — от производства продуктов пи-

тания до энергетики и туризма. Оратор призывает к 

осуществлению решений Конференции сторон Кон-

венции о биологическом разнообразии и подчерки-

вает необходимость увеличения объема технических 

и кадровых ресурсов для поддержки усилий по нара-

щиванию потенциала развивающихся стран. Она 

еще раз заявляет также о важности широкого учета 

социально-экономических последствий и выгод, свя-

занных с сохранением и устойчивым использова-

нием биоразнообразия. 

69. Г-жа Лодхи (Пакистан) говорит, что добро-

вольные национальные обзоры, представленные на 

политическом форуме высокого уровня, продемон-

стрировали прогресс как на национальном, так и на 

международном уровнях. Вместе с тем, международ-

ная обстановка, как представляется, становится все 

менее благоприятной. Последние несколько лет ха-

рактеризовались разрушением международных 

партнерств, ограничением финансовых ресурсов и 

ослаблением глобальной политической воли. Страна 

оратора включила Повестку дня на период до 

2030 года в свою национальную политику в области 

развития и представит свой добровольный нацио-

нальный обзор на политическом форуме высокого 

уровня в 2019 году.  

70. Ни одна страна не может избежать последствий 

изменения климата, однако наиболее уязвимыми яв-

ляются развивающиеся страны, такие как собствен-

ная страна оратора, несмотря на их минимальный уг-

леродный след. Пакистан подтверждает свои обяза-

тельства в качестве стороны, подписавшей Париж-

ское соглашение, и надеется, что предстоящая Кон-

ференция Организации Объединенных Наций по из-

менению климата и запланированный на 2019 год 
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Саммит по климату обеспечат активизацию полити-

ческой воли к решению проблемы изменения кли-

мата и подтверждение готовности развитых стран 

выполнять свои финансовые обязательства. Страна 

оратора также намерена участвовать в региональных 

и глобальных проектах в области устойчивой энер-

гетики. Цели в области устойчивого развития могут 

быть достигнуты только при всеобщем участии. 

71. Г-н Гуменди (Мозамбик) говорит, что его деле-

гация обеспокоена большими экономическими поте-

рями в результате бедствий, о которых говорится в 

докладе Генерального секретаря об осуществлении 

Сендайской рамочной программы по снижению 

риска бедствий на 2015–2030 годы (A/73/268). 

В стране оратора в среднем происходит более одного 

бедствия в год, и она занимает третье место среди 

африканских стран по степени подверженности мно-

гочисленным погодным катаклизмам. Страна приме-

няет упреждающий подход к управлению рисками 

бедствий в целях снижения уровня угрозы, которую 

представляют стихийные бедствия для местных об-

щин, экономики и инфраструктуры. После утвер-

ждения своего генерального плана снижения риска 

бедствий на период 2017–2030 годов Мозамбик при-

соединился к числу других африканских стран, у ко-

торых имеются рамочные программы снижения 

риска бедствий, увязанные с Сендайской рамочной 

программой. Этот генеральный план направлен на 

углубление понимания рисков бедствий на всех 

уровнях, укрепление механизмов управления и рас-

ширение участия государственного и частного сек-

торов в деятельности по снижению риска бедствий, 

консолидацию государственных инвестиций, осу-

ществление территориального планирования и обес-

печение финансовой защиты от бедствий, укрепле-

ние потенциала раннего предупреждения, реагиро-

вания и восстановления, а также налаживание парт-

нерских связей и международного сотрудничества.  

72. Делегация оратора приветствует создание он-

лайновой системы мониторинга осуществления 

Сендайской рамочной программы, которая была 

представлена Управлением Организации Объеди-

ненных Наций по снижению риска бедствий в марте 

2018 года, и Национальный институт Мозамбика по 

предотвращению бедствий и ликвидации их послед-

ствий уже провел учебный курс, посвященный этой 

системе. Оратор призывает всех двусторонних и 

многосторонних партнеров и заинтересованные сто-

роны укреплять партнерские отношения и средства 

осуществления для оказания поддержки развиваю-

щимся странам в снижении риска бедствий.  

73. Г-жа Поби (Гана) говорит, что ее делегация 

подтверждает сохраняющуюся актуальность 

Повестки дня на XXI век и необходимость многосто-

ронних подходов и решений для урегулирования 

трансграничных экологических, социальных и эко-

номических проблем на основе принципа общих, но 

дифференцированных обязанностей. Опираясь на 

накопленный ценный опыт, следует уделить неот-

ложное внимание невыполненным задачам в рамках 

целей в области развития, сформулированных в Де-

кларации тысячелетия, в частности касающимся ис-

коренения нищеты, ликвидации голода, обеспечения 

продовольственной безопасности и укрепления си-

стем образования и здравоохранения. Во многих аф-

риканских странах по-прежнему сохраняется нера-

венство между сельскими и городскими районами, а 

также гендерное неравенство. В Гане одним из клю-

чевых факторов, усугубляющих нищету в неблагопо-

лучных районах, является уязвимость перед лицом 

бедствий. Страны со средним уровнем дохода стал-

киваются с особыми проблемами. Гана считает, что 

необходимо провести более полную оценку рисков 

бедствий и их последствий с использованием дезаг-

регированных данных. 

74. Делегация страны оратора присоединяется к 

призывам об оказании поддержки Фонду для неухуд-

шения состояния земель и надеется, что будущие 

стратегические рамки, которые будут приняты Кон-

ференцией сторон Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций по борьбе с опустыниванием, помо-

гут продвижению вперед в осуществлении Конвен-

ции на основе развития инновационных партнерств. 

Настоятельно необходимо также принять меры по 

решению проблемы неприемлемых уровней загряз-

нения, особенно в океанах. Гана подтверждает свои 

обязательства по Парижскому соглашению и с энту-

зиазмом ожидает проведения предстоящей Конфе-

ренции Организации Объединенных Наций по изме-

нению климата. Она присоединяется к призывам о 

совершенствовании средств осуществления и рас-

ширении международного сотрудничества, включая 

сотрудничество Юг — Юг и глобальные партнер-

ства, в деле развития технологий, способствующих 

сокращению потребления ресурсов, объемов загряз-

нения и выбросов и повышению эффективности ис-

пользования материалов. 

75. Г-н Фокс-Драммонд Гоф (Бразилия) говорит, 

что международному сообществу следует ускорить 

достижение целей Повестки дня на период до 

2030 года как на национальном, так и на междуна-

родном уровнях. Правительство его страны учиты-

вает эти цели и задачи в процессе выработки поли-

тики, ведя планомерную работу по реализации этой 

повестки дня. На международном уровне правитель-

ство страны оратора рассматривает указанную 
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повестку дня в качестве «дорожной карты» для та-

кого экономического развития, которое включает в 

себя обеспечение социальной справедливости и ува-

жение к окружающей среде. Работа Организации по 

обеспечению устойчивого развития в значительной 

степени основывается на принципах, процессах и 

режимах, с которыми у Бразилии имеется тесная вза-

имосвязь, включая Рио-де-Жанейрскую декларацию, 

Повестку дня на ХXI век, три Рио-де-Жанейрские 

конвенции, принятые на Конференции Организации 

Объединенных Наций 1992 года по окружающей 

среде и развитию, и процессы, начатые на Конферен-

ции по устойчивому развитию 2012 года. Страна 

оратора считает, что устойчивое развитие для всех 

невозможно без твердой многосторонней привер-

женности и многостороннего сотрудничества, и бу-

дет продолжать конструктивно взаимодействовать с 

другими развивающимися странами и партнерами в 

области развития, с тем чтобы добиться полного осу-

ществления целей в области устойчивого развития.  

76. На фоне приближения установленного срока 

для программы работы по осуществлению Париж-

ского соглашения переговоры по проблеме измене-

ния климата достигли критической точки. Специаль-

ный доклад МГЭИК содержит недвусмысленный по-

сыл о неотложности данной задачи, и международ-

ное сообщество должно реагировать соответствую-

щим образом. Бразилия выступает за широкое и 

структурированное обсуждение пунктов в рамках те-

матического блока вопросов устойчивого развития, с 

тем чтобы внести более весомый вклад в осуществ-

ление Повестки дня на период до 2030 года. 

77. Г-н Меса-Куадра (Перу) говорит, что специ-

альный доклад МГЭИК свидетельствует о том, что 

планета находится в серьезной опасности и что 

непосредственные последствия изменения климата 

будут гораздо хуже, чем ожидалось. Для достижения 

целевых показателей, установленных в Парижском 

соглашении, потребуются беспрецедентные усилия.  

78. Перу особенно уязвимо перед лицом послед-

ствий изменения климата, к числу которых отно-

сятся сокращение площади тропических ледников в 

Андах, резкое потепление океана, дефицит воды и 

значительная утрата биоразнообразия; периодиче-

ские стихийные бедствия непосредственно затраги-

вают миллионы перуанцев и препятствуют усилиям 

по достижению целей в области устойчивого разви-

тия. В этой связи Перу приняло в 2018 году рамоч-

ный закон по вопросу об изменении климата в целях 

борьбы с негативными последствиями такого изме-

нения, уменьшения степени уязвимости и стимули-

рования развития с низким уровнем выбросов. Ука-

занный закон также направлен на поддержку 

экологического просвещения, гендерного равенства 

и прав человека на основе межпоколенческого и 

межкультурного подхода. Перу признает, что жен-

щины, коренные народы, молодежь, гражданское об-

щество и частный сектор играют ключевую роль в 

разработке экологической политики, и подготовило 

план действий по гендерным вопросам и изменению 

климата. 

79. Согласно Парижскому соглашению Перу по-

ставило перед собой задачи, которые являются амби-

циозными для развивающейся страны. Международ-

ное сотрудничество будет иметь важнейшее значе-

ние для оказания помощи развивающимся странам в 

осуществлении Парижского соглашения, Повестки 

дня на период до 2030 года и Сендайской рамочной 

программы. В 2017 году из-за явления прибрежного 

Эль-Ниньо Перу пережило бедствия, в результате ко-

торых был причинен значительный вред здоровью и 

имуществу людей. Передача технологий и наращи-

вание потенциала для предотвращения климатиче-

ских катаклизмов и повышения устойчивости к ним 

должны быть одним из политических приоритетов, 

лежащих в основе мер, которые принимаются в ин-

тересах устойчивого развития. Поскольку управле-

ние рисками бедствий имеет важнейшее значение 

для обеспечения устойчивого развития, Перу сде-

лало этот компонент обязательным в своих нацио-

нальных стратегиях. 

80. Связь между водными ресурсами, риском бед-

ствий и изменением климата не вызывает сомнений, 

и водные ресурсы имеют центральное значение для 

достижения целей в области устойчивого развития. 

В этой связи крайне важно решать связанные с вод-

ными ресурсами проблемы на комплексной, много-

сторонней и скоординированной основе. Поддержка 

со стороны Организации Объединенных Наций 

крайне важна, для того чтобы решать эти проблемы 

в духе общей ответственности за заботу о нашей 

планете, осознавая ценность ресурсов и грамотно 

используя их в гармонии с природой. 

81. Г-н Лушумун (Маврикий) говорит, что для 

Маврикия, относящегося к категории малых остров-

ных развивающихся государств, вопрос устойчивого 

развития имеет ключевое значение. Маврикий, явля-

ющийся одной из 10 наиболее густонаселенных 

стран, не обладает богатыми природными ресурсами 

и его положение усугубляется угрозой стихийных 

бедствий, обусловленных изменением климата и 

глобальным потеплением, изолированностью от ос-

новных рынков, его статусом страны со средним 

уровнем дохода, старением населения и другими 

связанными с этим трудностями.  
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82. Хотя среднесрочный обзор хода осуществления 

программы «Путь Самоа» приближается, проблемы, 

выявленные в Барбадосском плане действий и Мав-

рикийской стратегии, еще не полностью решены. 

Многие малые островные развивающиеся государ-

ства, вышедшие из категории наименее развитых 

стран, сталкиваются с новыми проблемами, включая 

вспышки неинфекционных заболеваний, бремя за-

долженности, отсутствие доступа к льготному фи-

нансированию и отсутствие возможностей для повы-

шения устойчивости к внешним воздействиям. В то 

же время первоначальные проблемы, вызванные по-

следствиями глобального потепления и изменения 

климата, сохраняются, еще больше усугубляя их 

бедственное положение. 

83. На этом фоне является недостаточной не только 

помощь на страновом уровне, но и поддержка, 

предоставляемая группам по малым островным раз-

вивающимся государствам Департамента по эконо-

мическим и социальным вопросам и Канцелярии 

Высокого представителя по наименее развитым 

странам, развивающимся странам, не имеющим вы-

хода к морю, и малым островным развивающимся 

государствам (КВПНРМ). Правительство страны 

оратора призывает увеличить финансирование этих 

групп, с тем чтобы они могли оказывать малым ост-

ровным развивающимся государствам помощь в ре-

шении таких задач, как борьба с изменением кли-

мата и снижение риска бедствий, развитие экономи-

ческой деятельности, основанной на использовании 

ресурсов океана, и сектора возобновляемых источ-

ников энергии, передача технологий и инноваций и 

привлечение инвестиций частного сектора. Успеш-

ное осуществление программы «Путь Самоа» в зна-

чительной степени поможет малым островным раз-

вивающимся государствам, таким как Маврикий, в 

осуществлении Повестки дня на период до 2030 года 

и в достижении целей в области устойчивого разви-

тия.  

84. Г-жа Ахмади (Бахрейн) говорит, что Бахрейн 

выступал с многочисленными инициативами по со-

действию устойчивому развитию. Он только что 

представил свой первый добровольный националь-

ный обзор на сессии политического форума высо-

кого уровня в 2018 году, обозначив проблемы, с ко-

торыми он сталкивается в качестве малого остров-

ного развивающегося государства. Бахрейн включил 

многие из целей в области устойчивого развития в 

свою Конституцию, Национальную хартию дей-

ствий и Концепцию развития экономики на период 

до 2030 года. Он также подписал ряд недавних со-

глашений с учреждениями Организации Объединен-

ных Наций.  

85. Особую проблему представляет изменение кли-

мата. Развитию также угрожает терроризм. В сотруд-

ничестве с ПРООН Бахрейн приступил к осуществ-

лению проекта по развитию устойчивой энергетики, 

направленного на диверсификацию источников 

энергии и стимулирование использования возобнов-

ляемых источников энергии. Первый завод по произ-

водству солнечных батарей был открыт в стране ора-

тора в 2017 году. 

86. Г-н Гертце (Намибия) говорит, что с 2013 года 

более 100 стран, включая его собственную, устано-

вили целевые показатели для решения задачи не-

ухудшения состояния земель в соответствии с Кон-

венцией Организации Объединенных Наций по 

борьбе с опустыниванием и активно принимают 

меры по предотвращению и обращению вспять этого 

явления. Еще одним важным элементом Конвенции 

является смягчение последствий засухи, которое яв-

ляется ключевым элементом Намибского заявления 

об усилении Конвенции Организации Объединен-

ных Наций по борьбе с опустыниванием в интересах 

достижения цели неухудшения состояния земель во 

всем мире.  

87. Деградация земель в непропорционально боль-

шой степени затрагивает страны с наиболее голод-

ным, нездоровым и бедным населением, за исключе-

нием тех из них, которые имеют доступ к полезным 

ископаемым. Женщины и дети часто несут на себе 

основное бремя деградации земель. Намибия при-

ветствует создание Фонда для неухудшения состоя-

ния земель и тот факт, что он сформирован по мо-

дели государственно-частного партнерства, и призы-

вает государства-члены подробно ознакомиться с по-

рядком инвестирования в этот фонд.  

88. Необходимо бороться с такими явлениями, как 

песчаные и пыльные бури. Намибия приветствует 

включение стратегической цели в отношении засухи 

в новую стратегию, принятую на Конференции сто-

рон Рамочной конвенции Организации Объединен-

ных Наций об изменении климата. Международному 

сообществу следует переключить акцент с оказания 

чрезвычайной помощи в случае засухи на повыше-

ние устойчивости к засухе, обеспечение готовности 

к ней и обеспечение раннего предупреждения.  

89. Правительство страны оратора разработало 

Национальную политику по проблеме изменения 

климата и Национальную стратегию и план дей-

ствий по проблеме изменения климата на 2013–

2020 годы, в которых изложены национальные стра-

тегии адаптации и смягчения последствий измене-

ния климата. Вместе с международными инициати-

вами эти стратегии направлены на повышение 
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устойчивости к засухе, достижение неухудшения со-

стояния земель и обеспечение адаптации к измене-

нию климата в сельских районах. 

90. Правительство страны оратора считает необхо-

димым обеспечить, чтобы связанные с окружающей 

средой технологии и системы внедрялись в конкрет-

ных странах с учетом их социально-экономической 

ситуации. Кроме того, оно подчеркивает необходи-

мость увеличения объема инвестиций в развитие 

климатосберегающих методов ведения сельского хо-

зяйства и необходимость диверсификации ресурс-

ной базы уязвимых общин путем поддержки инве-

стиций в производство недревесной продукции леса, 

развития сектора туризма и организации фермер-

ского хозяйства с использованием более адаптиро-

ванных к климатическим условиям животных, по-

требляющих меньше воды. В свете прогнозируемого 

значительного увеличения численности населения 

мира к 2050 году международное сообщество не 

сможет покончить с нищетой и голодом, если оно не 

предотвратит деградацию земель и не восстановит 

деградировавшие земли. По этой причине Намибия 

продолжает осуществлять инициативы по борьбе с 

опустыниванием путем расширения реальных воз-

можностей местных жителей, особенно женщин, в 

тесном партнерстве с частным сектором. В целях 

укрепления этих мер правительство страны оратора 

в настоящее время изучает возможности для распро-

странения сферы действия инициативы Африкан-

ского союза «Великая зеленая стена для Сахары и 

Сахеля» на Намибию и южную часть Африки. 

91. Г-жа Молдоисаева (Кыргызстан) говорит, что 

в своих усилиях по осуществлению Повестки дня на 

период до 2030 года на национальном уровне прави-

тельство ее страны уделяет приоритетное внимание 

обеспечению благополучия и благосостояния каж-

дого жителя страны. Однако без решительных шагов 

в области обеспечения охраны окружающей 

среды, — что является одним из приоритетных во-

просов для Центральной Азии, — невозможно обес-

печить полноценное устойчивое развитие. Оставши-

еся после распада Советского Союза захоронения 

радиоактивных отходов, так называемые урановые 

хвостохранилища, представляют целый ряд проблем 

для государств Центральной Азии, включая ухудше-

ние технических условий содержания радиоактив-

ных отходов и повышение риска возможных аварий. 

Существует реальная опасность загрязнения под-

земных вод и рек водного бассейна всей Централь-

ной Азии, что будет иметь масштабные последствия 

не только для миллионов людей и окружающей 

среды, но и для всего процесса устойчивого разви-

тия стран региона.  

92. Кыргызстан совместно с другими странами 

Центральной Азии прилагает активные усилия по 

предотвращению радиоактивной угрозы, создавае-

мой урановыми хвостохранилищами. Принятие Ге-

неральной Ассамблеей резолюции 68/218 о роли 

международного сообщества в предотвращении ра-

диационной угрозы в Центральной Азии способ-

ствовало достижению значительного прогресса в 

восстановлении закрытых урановых месторождений 

и изучении их воздействия на окружающую среду, а 

также дало дополнительное основание для междуна-

родных организаций и стран-доноров инициировать 

и осуществлять различные проекты и программы. В 

частности, при содействии Евразийского банка раз-

вития проводятся исследования для оценки экологи-

ческого воздействия и был создан механизм финан-

сирования. Кроме того, правительство страны ора-

тора разработало стратегический генеральный план 

в тесном сотрудничестве с Международным 

агентством по атомной энергии (МАГАТЭ). 

93. Указанные программы позволили повысить 

уровень безопасности объектов бывшей уранодобы-

вающей промышленности в Центральной Азии, 

прежде всего урановых хвостохранилищ, за послед-

ние пять лет. Несмотря на достигнутые успехи, 

только при условии продолжения оказания целена-

правленной и скоординированной помощи со сто-

роны международного сообщества можно решить 

основной комплекс проблем уранового наследия в 

регионе. Правительство страны оратора надеется, 

что благодаря усиленному вниманию к данной про-

блеме со стороны Организации, МАГАТЭ и между-

народного сообщества удастся предотвратить эколо-

гические риски, риск возникновения гуманитарного 

кризиса, обеспечить устойчивое развитие стран ре-

гиона Центральной Азии и исключить риски исполь-

зования радиоактивных отходов в целях экстре-

мизма и терроризма. 

94. Г-н Рахметов (Казахстан) говорит, что для до-

стижения целей в области устойчивого развития тре-

буется провести трансграничную оценку потребно-

стей, интересов и приоритетных областей и устра-

нить пробелы в потенциале, которые мешают дости-

жению целевых показателей, предусмотренных в 

Повестке дня на период до 2030 года. В первые не-

сколько лет осуществления Повестки дня стала оче-

видна необходимость многосторонних действий. Ка-

захстан привел свою внутреннюю повестку дня в об-

ласти развития в соответствие с целями в области 

устойчивого развития и глобальными приоритетами. 

Стратегия развития страны до 2050 года предусмат-

ривает межсекторальный и всеохватный подход к ре-

шению экономических, социальных и экологических 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/218
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вопросов. Весь комплекс стратегических докумен-

тов правительства страны оратора и задач, постав-

ленных в ежегодных посланиях президента Назарба-

ева, соответствует целям в области устойчивого раз-

вития, достижение которых позволит Казахстану к 

2050 году войти в число 30 наиболее развитых стран 

мира. 

95. Казахстан создал несколько региональных и 

глобальных центров для содействия диалогу по во-

просам устойчивого развития и принял у себя ряд 

международных конференций по смежным вопро-

сам. Настало время для того, чтобы государства-

члены задействовали региональную динамику и 

укрепили региональное сотрудничество в решении 

проблем, связанных, в частности, с изменением кли-

мата и социальной напряженностью, включая край-

ние формы насилия, а также в решении сложных во-

просов трансграничных водных ресурсов. Делега-

ция оратора подчеркивает важность принятия реги-

онального подхода, разработки общерегиональной 

стратегии устойчивого развития и решения проблем, 

которые могут подпитывать экономическое неравен-

ство и нищету. Она считает, что приоритетное вни-

мание следует уделять адаптации региональных си-

стем стратегического планирования и мониторинга к 

глобальным стандартам, укреплению человеческого 

потенциала, привлечению зарубежных технологий, 

специалистов и наращиванию потенциала, а также 

повышению инвестиционной привлекательности 

развивающихся стран с учетом ориентации крупных 

международных корпораций на модели социально 

ответственного бизнеса. Приветствуя решимость Ге-

нерального секретаря обеспечить, чтобы в рамках 

работы Организации первоочередное внимание уде-

лялось превентивной дипломатии и целям в области 

устойчивого развития, Казахстан считает, что необ-

ходимы дополнительные меры для укрепления коор-

динации и синергии в работе учреждений и про-

грамм на местах.  

96. Г-н Кай-Кай (Сьерра-Леоне) говорит, что при 

вступлении в должность президент Био заверил 

народ в своей приверженности и приверженности 

своего правительства программе «нового направле-

ния», которая увязана с целями в области устойчи-

вого развития, касающимися образования, правосу-

дия, мира и безопасности, борьбы с коррупцией и не-

законными финансовыми потоками, развития сель-

ского хозяйства и здравоохранения, и цель которой 

заключается в том, чтобы те, кто были последними, 

стали первыми. Сьерра-Леоне осуществляет госу-

дарственную программу образования в целях разви-

тия, в которой первоочередное внимание уделяется 

бесплатному начальному и среднему образованию с 

упором на расширение реальных возможностей де-

вочек и женщин в целях удовлетворения потребно-

стей нынешнего и будущих поколений в области раз-

вития на основе надежного механизма предоставле-

ния государственных услуг, который должен 

зиждиться на политической воле, уверенном руко-

водстве и абсолютной нетерпимости к коррупции.  

97. В 2017 году более 1000 человек в Сьерра-Леоне 

погибли в результате оползней и наводнений, вы-

званных проливными дождями. Необходимо срочно 

принять меры для сокращения существующих рис-

ков и уменьшения числа случаев возникновения но-

вых угроз; Сендайская рамочная программа должна 

быть выполнена в полном объеме. Мобилизация ре-

сурсов, наращивание потенциала, передача техноло-

гий и налаживание партнерских отношений играют 

важную роль в достижении целей Повестки дня на 

период до 2030 года. В этой связи государства-члены 

должны выполнять обязательства, взятые в Аддис-

Абебской программе действий и Парижском согла-

шении; делегация оратора надеется на то, что в до-

кладе Межучрежденческой целевой группы по фи-

нансированию развития за 2019 год будут предло-

жены практически выполнимые рекомендации. 

98. Очевидно, что без доступа к энергоресурсам 

такие развивающиеся страны, как Сьерра-Леоне, не 

смогут достичь поставленных целей к 2030 году. Для 

достижения цели 7 необходимы срочные меры со 

стороны всех заинтересованных сторон, включая 

международные финансовые учреждения, систему 

Организации Объединенных Наций, региональные 

организации и национальные правительства, с тем 

чтобы обеспечить необходимые финансовые ре-

сурсы и благоприятные условия для инвестиций в 

энергетику. Сьерра-Леоне намерена конструктивно 

взаимодействовать со всеми партнерами в целях 

обеспечения устойчивого развития для всех.  

99. Г-жа Сарвестани (Исламская Республика 

Иран) говорит, что наращиванию потенциала разви-

вающихся стран на основе обмена опытом, специ-

альными практическими знаниями и передовой 

практикой и передачи технологий без какой-либо 

дискриминации или политизации должно уделяться 

приоритетное внимание с учетом трудностей, с кото-

рыми сталкиваются эти страны в деле полного осу-

ществления своих планов устойчивого развития, 

включая осуществление права на развитие. Важно 

принимать во внимание различные потребности и 

особые условия развивающихся стран, а также необ-

ходимость обеспечения подотчетности основных 

участников международной финансово-экономиче-

ской системы. Применение одностороннего подхода 

и принятие законов и нормативных положений 
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экстерриториального действия в отношении разви-

вающихся стран не только подрывает принципы 

международного права и Устава Организации Объ-

единенных Наций, но и негативно сказывается на до-

стижении целей в области устойчивого развития, ко-

торое невозможно без признания многостороннего 

похода в качества основы для сотрудничества. 

100. Иран добился больших успехов в преодолении 

стоящих перед ним трудностей в области развития, в 

том числе с помощью таких имеющих обязательную 

силу документов, как «Перспективы развития Ирана 

на период до 2025 года» и шестой Национальный 

план развития. В число его национальных приорите-

тов входят такие вопросы, как искоренение нищеты, 

устойчивое управление системами водоснабжения и 

санитарии, внедрение возобновляемых источников 

энергии, повышение энергоэффективности, борьба с 

изменением климата, опустыниванием, обезлесе-

нием и пыльными бурями, управление рисками бед-

ствий и расширение прав и возможностей женщин и 

девочек. Его нынешняя энергетическая политика со-

средоточена на наращивании потенциала в энергети-

ческом секторе, использовании современных газо-

вых электростанций и возобновляемых источников 

энергии, поддержании производственных мощно-

стей и устойчивости сетей с учетом экологических 

соображений и обязательств в отношении климата, 

вовлечении частного сектора в строительство элек-

тростанций и достижении более высокой эффектив-

ности в производстве, передаче и использовании 

электроэнергии. 

101. Будучи страной, подверженной стихийным бед-

ствиям, Иран создал международно признанный и 

эффективный потенциал обеспечения готовности к 

стихийным бедствиям и реагирования на них на об-

щенациональном и местном уровне. Однако будет 

по-прежнему необходимо долгосрочное и широкое 

сотрудничество в этих областях, особенно на регио-

нальном и международном уровнях. Правительство 

страны оратора признает ключевую роль Азиатско-

тихоокеанского центра по развитию управления ин-

формацией о бедствиях, для которого Иран выпол-

няет роль принимающей страны. 

102. Песчаные и пыльные бури относятся к числу 

наиболее острых экологических проблем, с кото-

рыми сталкивается Иран. В последние годы хрони-

ческая засуха и экологически нерациональное ис-

пользование земельных и водных ресурсов в сочета-

нии с дестабилизацией политической обстановки 

привели к тому, что песчаные и пыльные бури стали 

более частыми и масштабными и требуют принятия 

срочных мер на местном, региональном и глобаль-

ном уровне. В этой связи правительство страны 

оратора приветствует проведение в 2018 году интер-

активного диалога высокого уровня по вопросу о 

песчаных и пыльных бурях.  

103. Г-н Таварес (Продовольственная и сельскохо-

зяйственная организация Объединенных Наций 

(ФАО)), ссылаясь на специальный доклад МГЭИК, 

говорит, что время, которое у нас есть для того, 

чтобы удержать глобальное потепление на уровне 

1,5 градуса Цельсия, подходит к концу и успех зави-

сит от совместных и активных усилий. Неистощи-

тельное сельское хозяйство призвано играть особую 

роль. В этой связи ФАО приветствует решение два-

дцать третьей Конференции сторон Рамочной кон-

венции Организации Объединенных Наций об изме-

нении климата по программе «Коронивия», в кото-

ром признается, что сельское хозяйство является ча-

стью решения рассматриваемой проблемы. 

104. Международному сообществу следует выяв-

лять и создавать синергические связи и инвестиро-

вать в них в рамках целого ряда мер, включая вос-

становление деградировавших земель, борьбу с 

обезлесением, содействие лесовосстановлению, 

внедрение низкоуглеродных подходов к сельскохо-

зяйственному производству и производству продо-

вольствия и изменение моделей потребления. Адап-

тация сельского хозяйства к изменению климата 

должна быть тесно увязана с сокращением объема 

выбросов парниковых газов по мере перехода меж-

дународного сообщества на более устойчивые, неис-

тощительные и инклюзивные продовольственные 

системы. Эти усилия имеют исключительно важное 

значение для бедных сельских общин, поскольку 

около 75 процентов бедного населения мира прожи-

вает в сельских районах и особенно сильно страдает 

от стихийных бедствий и экстремальных явлений. За 

последние 40 лет число зарегистрированных сти-

хийных бедствий в развивающихся странах почти 

удвоилось, что оказало крайне негативное воздей-

ствие на источники средств к существованию в сель-

ских районах и сельское хозяйство.  

105. Эффективные меры по снижению риска бед-

ствий имеют важнейшее значение, и фактические 

данные свидетельствуют о том, что такие меры при-

носят положительные результаты. Предварительная 

оценка воздействия, проведенная в 2017 году, пока-

зала, что принятие ранних мер реагирования на за-

сухи помогло спасти жизни людей и сохранить сред-

ства к существованию и снизило расходы на гумани-

тарное реагирование и зависимость от продоволь-

ственной помощи.  

106. Признавая, что малым островным развиваю-

щимся государствам в особой степени угрожают 
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стихийные бедствия и изменение климата, ФАО сов-

местно с Департаментом по экономическим и соци-

альным вопросам и КВПНРМ приступила к осу-

ществлению Глобальной программы действий в об-

ласти продовольственной безопасности и питания 

для малых островных развивающихся государств. В 

рамках межрегиональной инициативы ФАО и ее 

партнеры разработали рамочные механизмы осу-

ществления этой программы в малых островных раз-

вивающихся государствах, расположенных в Атлан-

тическом, Индийском и Тихом океанах. Осуществля-

ется также рамочная программа среднесрочного раз-

вития стран Карибского бассейна, и ФАО призывает 

партнеров поддержать эти усилия.  

 

Заседание закрывается в 18 ч 00 мин. 

 


